Wireless SPORT earphones
CNS-SBTHSH1
Quick Guide v 1.0
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Quick Guide.
Wireless earphones

Features Package content
Connection: BT 4.1 1. Earphones.
Operating range: up to 10 m 2. USB cable.
Working time: up to 6 h 3. Ear cushions.
Built in microphone 4. Quick guide.
Charging: micro-USB, 5V, 500 mA 5. Clip.

Warranty

EN: For the detailed information regarding warranty terms, please refer to:
http://canyon.eu/warranty-terms/

BG: 3a noseye MHGOPMaLMA OTHOCHO rapaHLMOHHWUTE YCMOBWSI, MONS
nocerere: http://canyon.bg/ogranicheniya-na-garantsiyata/

CZ: Kompletni zaruéni podminky najdete na strance:
http://czech.canyon.eu/zarucni-podminky/

HU: A részletes garancialis informaciok megtekintéséhez latogasson el a
http://hungary.canyon.eu/a-korlatozott-jotallas/

PL: Szczegdtowe informacje na temat warunkéw gwarancji mozna znalez¢ w:
http://canyon.eu/warranty-terms/

RO: Pentru conditiile specifice de garantie, vizitati:
http://canyon.ro/garantie-produse/

SK: Viac informécii o zaruénych podmienkach je uvedenych na internetovej
stranke http://canyon.sk/prehlasenia-o-zaruke/

Sl: Podrobne informacije o garancijskih pogojih najdete na strani:
http://canyon.eu/warranty-terms/

RS: Za detaljnije informacije o uslovima garancije obratite se:
http://canyon.eu/warranty-terms/

Bluetooth interface

Troubleshooting

3.1 Long press the multifunctional button for 2 seconds to power ON, and then enter the
pairing status after 2 seconds directly (no extra operation), the light keep blinking.

3.2 Go to Bluetooth settings of the phone, tablet or other Bluetooth® audio device and select
Canyon BT headset. If the device requests a password, enter 0000

After connection, the LED starts flashing blue.

Fault Remedy

Music playing

Battery charging

Select a track, style or an artist on your phone, tablet or other Bluetooth audio devices.
4.1 Press the central button to start or pause.

4.2 To select previous/next track, shortly press -/+ buttons once.

4.3 To reduce/increase the volume, long press -/+ buttons.

Ensure that the earphones is not discharged.

Ensure that the devices are connected and the Bluetooth function in
your device is ON.

Remove the earphones from a list of connected devices and reconnect.
Switch the earphones off and then switch it on again.

Ensure that the earphones is specified as a sound output device
(settings in your playing back device).

Reset to factory settings and reconnect.

The Bluetooth
device cannot
connect

Before use, charge fully the battery using the attached USB cable

The LED is on shows that the battery is charging; after full battery charging this LED
switches off.

The sound alarm is provided for the low battery voltage.

Hands-free mode

Switching ON/OFF

You can answer or end a call by short pressing on the central button.
You can decline a call by pressing the central button during 2 seconds.
To make a call to the last saved number press twice the central button.

Move the earphones closer to the device.

Check availability of wireless signals, which can make interferences, near
your earphones and device.

Adjust the sound volume on your earphones and device.

Switch the earphones off and then switch it on again.

Distorted sound
playing back

Reset to factory settings and reconnect.

Switching ON: Press the central button for more than 2 seconds.

Switching OFF: Press the central button for more than 3 seconds.

Reset for factory settings: When the earphones is ON, press the central button and “-“ button
for more than 4 seconds.
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KpaTko ptkoBoacTBO.
BeaxuiHm cryanki

XapakTepucTuku CbabpkaHue Ha onakoBkaTa
Bpbaka: BT 4.1 1. Cnywanku.
O6xeart: 4o 10 m 2. USB kaben.

3. JonbnHWUTENHM Tanu.
4. KpaTko pbKkOBOACTBO.
5. Knvnc.

Bpewme Ha pa6ota: go 6 h
WHTerpupan MynkpodoH
BapexpgaHe: micro-USB, 5V, 500 mA

If the above actions cannot solve your problem, contact the support service at Canyon
P sk on/
y
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Bluetooth untepdeitc

OTcTpaHABaHe Ha npo6nemMun

3.1 3agpbxTe MHOroYHKUMOHaNHNA ByTOH 3a 2 cekyHAW, 3a Aa ro BKIouuTe, cnep Koeto
[AMIPEKTHO BbBEETE CbCTOSIHUETO Ha CABOsIBAHE crief 2 cekyHau (6e3 AoMbHUTENHa
pa6ora), CBeTNMHaTa NPOAbIkKaBA 4a MUra.

3.2 Bnesre B Bluetooth HacTpoitk1Te Ha TenedoHa, Tabneta unu apyro Bluetooth® ayavo
yCTpoiicTBO 1 n3bepete cnywanku Canyon BT. Ako yCTPOWCTBOTO Ucka napona, BbBeaeTe
0000.Cnen cBbp3BaHETO CBETOAMOALT 3anoyBa Aa MUra B CUHbLO.

CrapupaHe Ha My3uka

3apexpaaHe Ha 6atepuata

Mpeawu ynotpeba, 3apeaeTe HanbnHo 6aTepusiTa Ha cnywankute ypes USB kaGena ot
xomnnekTa. CBETOAMOABLT € BKIKYEH Noka3sa, Ye 6aTtepusita ce 3apexaa. Cnea kaTo ce
3apeau HanbnHo, TA yracea. anA HWUCKO HUBO Ha 3apsafj ce YyBa 3ByKOBa MHAMKaUUsA

Wabepete neceH, CTUN UnNn U3NbnHUTen Ha TenedoHa, Tabnera cy unu Apyro ayamo
ycTpoiicTso ¢ Bluetooth.

4.1 HatucHeTe ueHTpanHus GyToH, 3a fa cTapTvupaTe Unm NocTaBuTe Ha naysa.

4.2 3a fja u3bepeTe nNpeauLlHa / cnepgalla neceH, HaTUCHETe KpaTko BYTOHUTE - / + BEAHBX.
4.3 3a fja HamanuTe / yBenuuuTe cunata Ha 3Byka, HaTUCHETE NPOABLINKUTENHO ByToHUTE - / +.

Pexum ‘cBo6oaHu pbue’

Mpo6nem Bb3MOXHO pelueHue

YBeperte ce, Ye Gatepusita Ha CRyLIATNKUTE HE € 3TOLLEHa.
YBepere ce, ye Bluetooth dyHkumnsTa Ha ycTpoiictBoTo Bu e
BKIMIOYEHA.

Bluetooth MpemaxHeTe cnylwanknuTe oT CNUCLKa Ha CBbP3aHUTE YCTPOICTBA U T

YCTPOICTBOTO CBbpXETe OTHOBO.

He MoXe Aa ce M3kiioyeTe cnylwankute v Cref ToBa 1 BKIKYeTe OTHOBO.

cBbpXKe YBeperTe ce, Ye CrywWwankuTe ca onpeeneHi Kato yCTpocTBo

3a M3BexX/aaHe Ha 3BYK (HACTPONIKV B YCTPOWCTBOTO BU 3a
Bb3Npou3BexaaHe).
BwbacTaHoBeTe habpuiHNTE HACTPOIIKN 1 CBbPXETE OTHOBO.

MpemecTeTe crnywankuTe no-6nm3o 0 yCTPONCTBOTO.
TMpoBepeTe HaNUYHOCTTa Ha GE3XKUIHI CUTHAMM, KOWUTO MoraT Aa
NPUYMHST CMyLLEHWs!, N30 A0 CRIYLIANKUTE W YCTPONCTBOTO.
Perynupaiite cunarta Ha 3ByKa Ha CnyLiankuTe i yCTPOMCTBOTO.
MakniodeTe CryliankuTe v Cnefl ToBa rm BKIIOYETE OTHOBO.
BbacraHoseTe thabpuyHUTe HACTPONKK U CBLPXETE OTHOBO.

Towo kavecTso
Ha 3ByKa

BkniouBaHe / uskniouBaHe

BkniouBaHe: HaTucHeTe 1 3aapbXTe LieHTpanHus GYTOH 3a NoBeYe OT 2 CekyHAN.
WakniousaHe: HaTucHeTe 1 3apbXTe LEHTpanHus GyToH 3a noseye oT 3 cekyHau.
BbacTaHoBsiIBaHe Ha haGpuyHUTE HAcTPOiiku: KoraTo crylankute ca BKMIOUYEHM, HaTUCHeTe
©e[JHOBPEMEHHO LieHTpanHusi 6yToH 1 6yToH "-" 3a noBeye OT 4 cekyHaW.

MoxeTe Aa OTTOBOPUTE UNM fja NPEKpaTUTe NOBUKBAHE YPE3 KPAaTKo HaTUCKaHe Ha
LeHTparHus GyToH.

MoxeTe Aa OTKaKeTe NOBUKBAHE, KaTO HAaTUCHETE LIEHTPanHusi GYTOH 3a 2 CeKyHau.

3a [1a OCbLUECTBUTE MOBUKBAHE [0 NOCAEAHUS 3aMNUC, HATUCHETE [1Ba MbTY LEHTPanHUs
ByTOH.
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Hasznalati atmutaté
Vezeték nélkiili fiilhallgatd

Jellemzék Az értékesitési csomag tartalma
Kapcsolat: BT 4.1 1. Filhallgato.

Miikodési tavolsag: maximum 10m 2. USB kabel.

Mikédési id6: maximum 6 éra 3. lllesztékek.

Beépitett mikrofon 4. Hasznalati Gtmutato.

Toltés: micro-USB, 5 V, 500 mA tapegységrol 5. Csipesz.

AKO TOPErocoYEHNTE AENCTBUS HEe MOraT Aa pewat npobrema BU, CBbPXKETE Ce C LieHTbpa 3a

s

o
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Bluetooth csatlakozas

Hibakeresés-elharitas

3.1 Tartsa lenyomva a multifunkciés gombot 2 masodpercig a bekapcsolashoz, majd adja meg
a parositasi allapotot 2 masodperc utan (nincs extra mivelet), a fény folyamatosan villog.

3.2 Atelefonjan (tableten) keresse meg a Bluetooth® beallitasokat, majd kapcsolja be a
Bluetooth® eszkdzok keresését. A listabdl valassza ki a “Canyon BT headset” eszkozt. Ha a
késziiléke jelszot kér, a kdvetkezét adja meg: 0000

Sikeres kapcsolédas utan a LED kéken villog.

Zene lejatszasa

Az akkumulator toltése

Akeészllék hasznalata el6tt teljesen toltse fel az akkumulatort a mellékelt USB kabel
segitségével.

A LED vilagit az akkumulator toltését jelzi. Ha az akkumulator feltdltédott, a LED kialszik.
Az akkumulator mertilését figyelmezteté hang jelzi.

Valassza ki a zenelejatszast a késziilékén.

4.1 Akozépsé gomb megnyomasaval elindithatja/sziineteltetheti a lejatszast.

4.2 Az el6z6/kovetkezd szam lejatszasahoz nyomja meg a -/+ gombok valamelyikét.
4.3 A hangerd beéllitdsahoz nyomja hosszan a -/+ gombok valamelyikét.

Telefonalas

Be- és kikapcsolas

Bekapcsolas: Nyomja meg és tartsa lenyomva a k6zépsé gombot, legalabb 2 masodpercig.
Kikapcsolas: Nyomja meg és tartsa lenyomva a kézéps6é gombot, legalabb 3 masodpercig.
Gyari allapotba visszaallitas: A fiilhallgatét kapcsolja be, majd nyomja meg a kozéps6 és a “-*
gombot és tartsa lenyomva legalabb 4 masodpercig.

A kdzéps6 gomb lenyomasaval fogadhat/fejezhet be hivast.
A kdzéps6 gomb 2 masodpercig tartd lenyomasaval elutasithatja a bejévé hivast.
A kdzéps6 gomb kétszeri lenyomasaval djra hivhatja az utolsé szamot.

Hiba Megoldas

5n meg rola, hogy a késziilék fel van toltve.

Y 5n meg réla, hogy a késziilék be van kapcsolva, a sajat
eszkozén pedig a Bluetooth funkcié engedélyezve van.
Tavolitsa el az eszkozt az ismert készilékek kozlil és csatlakoztassa
ujra.
Kapcsolja ki, majd be a fiilhallgatot.
Ellendrizze, hogy a fiilhallgato hanglejatszasi eszkdzként van-e
beallitva.
Allitsa vissza a gyari bedllitasokat és csatlakoztassa Ujra a késziiléket.

Nincs Bluetooth
kapcsolat

Menjen kdzelebb a fiilhallgatéval a késziilékéhez.

Ellenérizze a Bluetooth térerét illetve, hogy mas eszkdzék nem okoznak-e
interferenciat.

Allitson be alacsonyabb hangerét.

Kapcsolja ki, majd be a fiilhallgatot.

Allitsa vissza a gyari beallitasokat és csatlakoztassa Ujra a késziiléket.

Torz hang
zenelejatszaskor

Ha a fenti Iépések nem segitenek, latogasson el az alabbi oldalra:
Jash i
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LV: Detalizéta informacija par garantijas noteikumiem atrodama:
http://canyon.eu/warranty-terms/

LT: Detalesne informacijg apie garantijy salygas rasite tinklapyje:
http://canyon.eu/warranty-terms/

EE: Detailse info garantiitingimuste kohta leiate:
http://canyon.eu/warranty-terms/

SAFETY INSTRUCTIONS
Read and follow all instructions before the product use.
1. Protect the device against the high humidity as well as water and dust
penetration. Do not use the device in very humid and dusty premises.
2. Protect the device against heating: Do not use it near heating devices and
avoid direct sunlight.
3. The product shall be connected only to a corresponding power source. The
type of the corresponding power source is specified in the operating manual.
4. Never spray liquid detergents.
Use only dry clothes for device cleaning.

WARNINGS

1) The use of the earphones cannot be used with the high volume level within a long time period
can result in the temporary or continuous hearing loss.

2) The device dismantling is prohibited. We do not recommend to carry out any repair of this
device. Unauthorized repairs result in warranty loss.

WARRANTY

The warranty period begins from the date of the product purchase from an authorized CANYON
DEALER. The date specified in your sales receipt or delivery note is the purchase date. During
the warranty period, any repair, replace or repayment of a purchase value is made at the
discretion of CANYON. To provide the warranty service, the product shall be returned to the
Dealer’s purchase location together with its proof of purchase (sales receipt or delivery note). The
warranty period is 2 years after the product purchase by a customer. Service life: 2 years. For use
and warranty details, visit http://canyon.eu/warranty-terms/

Manufacturer: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus, Limassol 4103, Diamond Court, Kolonakiou
Street 43, Agios Athanasios. http://canyon.eu

WHCTPYKLWUU 3A BE3OMNACHOCT

Monsi, npoyeTeTe MHCTPYKUMUTE Npeau ynotpebaTa Ha npoaykTa.

1. Magete cnywankite OT Bnara, NpoOHWKBaHe Ha BoAa W npax. He wn3nonssaiite

yCTPOl:iCTBOTO BbB BNaXHW U NpaLlH1 NOMeLLeHns.

2. MNaseTe cnywarnkute oT HarpsisaHe: He r1 nanonaeaiite 6n13o 4o oTONAUTENHU

ypean. W3bsreaiTte Aa rv usnarate Ha AWpeKkTHa CnbHYeBa CBET/IMHA.

3. npOﬂyKT'bT TDHGBZ Aa G'bllle CBbp3aH Camo CbC CbOTBETHUA 3axpaHBaLl U3TOYHUK.
BVIIJBT Ha CbOTBETHUSA U3TOYHUK HA 3axpaHBaHe e NoCOoYeH B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauuns.
4. Hukora He nouncTBaiiTe C TeYHN AeTepreHTn. WanonasBaiite meka n Cyxa namy4Ha Kbpna, 3a ga
no4ucTuTe cnywankire.

NPEAYNPEXOEHWUE!!

1) V13non3BaHeTo Ha CriylankiTe Npu BUCOKO HUBO Ha 3BYKa B MPObIKEHNE HA AbMbr Nepuos ot
BpeMe MOXe A1a 10Bee /10 BPEeMeHHa Uni HenpekbCHaTa 3ary6a Ha cryxa.

2) Pa3rnoGsieaHeTo Ha yCTPOCTBOTO € 3aGpaHeHo. He npenopbysame f1a U3BbPLUBATE PEMOHT Ha
TOBa yCTPOWCTBO. HeoTOpU3MpaHUTe peMOHTY BOAIAT A0 3aryGa Ha rapaHumsTa.

FAPAHUMA

TapaHUMOHHUSIT CPOK Ha TO3M NPOAYKT e 2 roauHK.Toil 3anoyBa a Teye OT AaraTa Ha 3akyrnyBaHeTo
My OT otopusupaH naptHbop Ha CANYON. [latata, mocodeHa BbB chbakTypaTa wnu kacosaTa
6Genexka e fatata Ha 3akynysaHe. Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHUA NEpUOA BCEKU PEMOHT, 3amsHa
UNY Bb3CTaHOBSIBAHE Ha CTOMHOCTTA Ha MokynkaTta ce u3sbpluBa no npeueHka Ha CANYON. 3a
Aa NpeaocTaByn rapaHLMOHHOTO oBcnyXBaHe, NpoayKTLT Tpsibea Aa Gbae BbpHAT Ha MSCTOTO, OT
KOETO € 3aKyneH 1 ia Gb/ie NpUapYXeH CbC CbOTBETHIS IOKYMEHT 3a Mokyrika (dhakTypa unm kacoa
6Genexka). apaHUMOHHUSAT CPOK Ha Te3u CrIywarnku e 2 roaMHW Crieql 3akynyBaHeTo Ha npoaykTa.
3a nogpo6HocTH OTHOCHO ynoTpebara u rapaHuusTa nocetete http://canyon.eu/warranty-terms/

Mpoussopuren: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus, Limassol 4103, Diamond Court, Kolonakiou Street
43, Agios Athanasios. http:/canyon.eu

BIZTONSAGI UTASITASOK
Olvassa el az aldbbiakat, mielétt hasznalni kezdi a készliléket.
1. Ovja a készliléket a nedvességtsl, folyadékoktdl és a szennyezédésektsl. Ne
hasznalja a késziiléket nedves és/vagy poros kérnyezetben.
2. Ovja a késziiléket a h6t6l. Ne hasznalja a késziiléket héforrashoz kézel, ne tegye
ki direkt napfény sugarzasanak.
3. Akeésziiléket csak a megfeleld tapegységrol tolt:
4. Ne haszndljon nedves tisztitészert, spray-t a készulék tisztitdsahoz. Kizarélag szaraz kenddvel
tisztitsa.

FIGYELMEZTETESEK

1) A fiilhallgatok tartés magas hangerén valoé hasznalata atmeneti vagy tartés hallaskarosodast
okozhat.

2) A késziiléket nem szabad szétszerelni. A késziilék javitasa a garancia elvesztését okozza.

GARANCIA

A garancidlis periodus a késziilék megvasarlasaval kezdédik, idétartama 2 év. A vasarlast
szallitélevéllel, blokkal, szamlaval és/vagy jotallasi jegy bemutatasaval igazolhatja. A meghibasodott
késziiléket juttassa vissza a vasarlds helyére. Tovabbi részleteket az aldbbi oldalon talal:
http://canyon.eu/warranty-terms/

Gyarto6: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus, Limassol 4103, Diamond Court, Kolonakiou Street 43,
Agios Athanasios. http://canyon.eu
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Scurt ghid
Casti fara fir

Caracteristici Continut pachet

Conectare: BT 4.1 1. Casti.
Distanta operare: pana la 10 m 2. Cablu USB.
Timp de functionare: panala 6 h 3. Pernute.
Microfon incorporat 4. Scurt ghid.
Incarcare: micro-USB, 5V, 500 mA 5. Clama.

Interfata Bluetooth Depanare

3.1 Apasati lung butonul multifunctional timp de 2 secunde pentru a porni si apoi introduceti Problema Remediu

starea de asociere dupa 2 secunde direct (fara o operatie suplimentara), lumina continua sa Asigurati-va mai intai ca ati incarcat castile

clipeasca. . ) . . - . ) . Verificati daca dispozitivele sunt conectate si functia Bluetooth este ON.
3.2 Mergeti la setarile Bluetooth ale telefonului, tabletei sau altui dispozitiv audio Bluetooth® si Dispozitivul Scoateti castile din lista dispozitivelor conectate si reconectati-le.

selectati casti Canyon BT. Daca dispozitivul va solicita o parola, introduceti 0000.
Dupa conectare, LED-ul lumineaza albastru.

Redare muzica

Bluetooth nu se
poate conecta

Opriti si reporniti castile.

Castile sunt specificate ca dispozitive de iesire audio (setari in
dispozitivul de redare).

Reveniti la setarile initiale si reconectati.

Incarcare baterie

Inainte de utilizare, incarcati bateria complet cu ajutorul cablului USB atasat. LED-ul este
pornit aprins arata ca bateria se incarca; dupa incarcarea completa a bateriei, LED-ul se
stinge.

Sunetul alarmei anunta cand bateria este descarcata.

Selectati 0 melodie, stil sau artist pe telefon, tableta sau alt dispozitiv audio Bluetooth.
4.1 Apasati butonul central pentru start sau pauza.

4.2 Pentru a selecta melodia anterioara/urmatoare, apasati scurt o data butoanele -/+ .
4.3 Pentru a creste/reduce volumul, apasati indelung butoanele -/+.

Apropiati castile de dispozitiv.

Verificati disponibilitatea semnalului wireless, care poate provoca
interferente in apropiere de casti si dispozitiv.

Ajustati volumul sunetului pentru casti si dispozitiv.

Opriti castile si reporniti-le.

Reveniti la setarile initiale si reconectati.

Sunet redat
distorsionat

Mod Hands-free

Comutare ON/OFF

Comutare ON: Apasati butonul central pentru mai mult de 2 secunde.

Comutare OFF: Apasati butonul central pentru mai mult de 3 secunde.

Revenire la setarile din fabrica: Cand castile sunt in modul ON, apasati butonul central “-*
pentru mai mult de 4 secunde.

Puteti incepe sau incheia un apel, apasand scurt pe butonul central.
Puteti respinge un apel apasand butonul central timp de 2 secunde.
Pentru a initia un apel catre ultimul numar salvat, apasati de doua ori butonul central.
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Korisni¢ko uputstvo
BeZi¢ne slusalice

Karakteristike
Povezivanje: BT 4.1
Rastojanje: do 10 m
Vreme rada: do 6 h 3. Usni jastuci.
Ugraden mikrofon 4. Kratko uputstvo.
Punjenje: mikro-USB, 5V, 500 mA 5. Klip.

Sadrzaj paketa
1. Slusalice.
2. USB kabl.

Daca actiunile de mai sus nu pot rezolva problema, contactati serviciul de suport Canyon
! sk ion/
y
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Bluetooth povezivanje

Resavanje problema

3.1 Pritisnite multifunkcionalno dugme u trajanju od 2 sekunde da biste ukljucili slusalice i time
direktno ulazite u mod uparivanja (bez dodatnih operacija), svetlo ¢e trepereti.

3.2 U Bluetooth podesavanjima telefona, tableta ili drugog Bluetooth® audio uredaja odaberite
Canyon BT slusalice. Ako uredaj traZi lozinku, unesite 0000.

Nakon povezivanja LED ¢e svetleti plavo.

Reprodukcija muzike

Punjenje baterije

Pre upotrebe napunite bateriju do kraja koriste¢i USB kabl
LED dloda koja svetli pokazuje da se baterija puni; nakon zavr§enog punjenja baterije LED

Zvuéni alarm se oglaSava ako je nizak napon baterije.

Odaberite pesmu, stil ili izvodac¢a na vasem telefonu, tabletu ili drugom Bluetooth audio
uredaju.

4.1 Pritisnite srednji taster za pocetak ili pauzu.

4.2 Za prethodnu / slede¢u pesmu, kratko pritisnite taster - / + jednom.

4.3 Da biste smanijili / povecali glasnocu, dugo pritisnite tastere - / +.

Funkcije poziva

Ukljucivanje / iskljuéivanje

Ukljucivanje: Pritisnite srednji taster duZe od 2 sekunde.
Iskl]ucwanje Pritisnite srednji taster duZze od 3 sekunde.
Vracanje na fabricka podesavanja: Kada su slualice ukljucene, pritisnite srednji taster i

taster "-" duze od 4 sekunde.

MozZete odgovoriti na poziv ili zavrsiti poziv kratkim pritiskom na srednji taster.
Poziv mozZete odbiti pritiskom na sredniji taster u trajanju od 2 sekunde.
Za pozivanje poslednjeg pozvanog broja pritisnite srednji taster dva puta.

RU

WHCTpYKUMA No akcnnyaTtauum
BecnpoBogHas rapHuTypa

KomnnekTauus
1. FapHuTypa.
2. USB kabenb.

TeXHUYeCKNe XapaKTepUCTUKN:
Mogkntodenue: BT 4.1
Pa6ounit guanasoH: 4o 10 m

Bpewmsi pabotsl: 4o 6 4 3. AMGByLiopsI.
BCTpOEHHbI MUKPOHOH 4. PyKoBOACTBO MOJb30BaTens.
Tok 3apsaku: micro-USB, 5B, 500MA 5. 3axum.

Greska Resenje

Proverite da slusalice nisu ispraZnjene.

Proverite jesu li uredaji povezani i da li je Bluetooth funkcija na uredaju
uklju¢ena.

Uklonite slusalice sa liste povezanih uredaja i ponovno se poveZzite.
Iskljucite slusalice i ponovno ih ukljucite.

Osigurajte da su slualice navedene kao izlazni uredaj zvuka (postavke
uredaja za reprodukciju).

Vratite na fabricka podesavanja i ponovo se poveZzite.

Bluetooth uredaj
ne moze da se
poveZe

Priblizite sluSalice uredaju.

Proverite da li u neposrednoj blizini ima beZiénih signala, $to moze
prouzrokovati smetnje.

Podesite glasnoéu zvuka na sluSalicama i uredaju.

Iskljucite sluSalice i ponovno ih ukljucite.

Vratite na fabritka pode$avanja i ponovo se poveZzite.

Iskrivijeni zvuk pri
reprodukciji

Ako gore navedene radnje ne mogu resiti vas problem, kontaktirajte tehnicku podrskuCanyon-a:
Jask. i
Yy

C€ {ikdzes Yol

All other products names and trademarks are property of their respective owners

Bluetooth conpsixenue nu nx yct
y
3.1 HaxxmuTe MynsTUdYHKLMOHANBHYIO KHOMKY W YAepXuBaiiTe ee: 2 CeKyH/bl, YToBbl Mpo6nema Pewenue
BKIMKOYNTb YCTPOWCTBO; U eLle 2 CeKyHabl YToBbl akTUBMPOBaTL CTaTyc conpsbxkeHusi Bluetooth, VB6AUTECH, UTO FapHATYPa HE paspsKEHa
© 46M GyneT CUTHANUSMOBATL MUTaHUe UHAMKATOpPa. o Y6eauTecs, YTO YCTPOACTBA COMPSHKEHBI 1 BKIIOYEHa (yHKLMS
3.2 Otkpoiite Bluetooth HacTpoiikn TenedoHa, nnaxwera unu apyroro Bluetooth Bluetooth Ha ycTpoicTee.
ayauoycTpoiictea n Bbibepute Canyon BT headset. Ecnn ycTpoiicTBo 3anpaluvBaeT napors, YeTpoiicTao Ynanute rapHATYpy U3 CrMcKa COMPsHKeHHbIX YCTPOCTB 1 NOBTOpUTE
BBeauTe «0000» Bluetooth He npoLECcC NOAKMOYEHUS 3aHOBO.
TMocne Toro, kak yCTPONCTBO NOACOEANHUTCS, CBETOANOA HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM. noaknioYaeTcs BbikilioumTe rapHUTYpY, @ 3aTeM BHOBb BKIKOYUTE.

BocnpousseaeHne My3biku

3apsaka akkymynsTopa

Mepea 1Cronb3oBaHNeM HeOBXOAMMO MOSHOCTLIO 3apSAUTL akKyMySISITOP C MOMOLLbI0
npunaraemoro USB- kabensi.

BKIO4EHHIN CBETOAMOL yKa3biBAET Ha TO, 4TO 6aTapesi 3apsikaeTcs, NPy NOMHOM 3apsifike
OH BBIKIIOYMTCS.

3BYKOBOW CUrHan npeaynpexaaeT o HU3KoM 3apsine Gatapew.

BbiGepuTe NecHIo, NCMONHUTENS, aHp UN CNIMCOK BOCMPOM3BEZIeHNs Ha TenedoHe,
nnaHweTe UK Apyrux ayamo yCTpoiicTs ¢ nogaepxkoit Bluetooth.

4.1 HaXkmM1Te LieHTparbHYto KHOMKY, 4TOGLI Ha4aTk UMK NPUOCTAHOBUTL My3biKy.

4.2 ins BIGOPa NPeabIAYLIEro/CNeayIoL|ero Tpeka HaXMUTE KHOMKN «-»/«+» NEerko ofinH pas.
4.3 Insi yMeHbLUEeHUs/yBENNYEHNS TPOMKOCTM YAEPXKUBANTE KHOMKK «-»/«+».

Pexum rpomkoii cBAsn

BknioueHue / BoiknioueHme

BknitoueHne: HaxmuTe v yaepxusaiiTe LeHTparnbHyto KHoMKy 6onee 2 cekyHa
BbliknioyeHne: HaxmuTe v yaepxvBaiiTe LLeHTparibHyto KHoMky 6onee 3 cekyHp.

CBpoc Ha 3aBoACKME HAaCTPOWMKW: NMPU BKITIOYEHHON rapHUTYPE HaXMUTE W yaepxuBaiiTe
LIeHTparbHYt0 KHOMKY 1 KHOMKY «-» Goree 4 cekyHa.

OTBETUTH Ha BbI3OB UM OKOHYUTE BbI3OB MOXHO OAHUM KOPOTKIM HaXaTUeM Ha LieHTPanbHyio
KHOTKY.

OTKIOHNTB BBI3OB MOXHO YAEPXKMBAs LIEHTPArBHYIO KHOMKY B TEYEHUN 2 CEKYHA.

[inst Toro, 4TO6bI COBEPLUMTH BBI3OB Ha NOCMEAHIA COXPAHEHHBIA HOMEP, ABAXIbI HAXMUTE Ha
LEHTparbHYI0 KHOKY.

SK

Kratky navod
Bezdrdtové sluchadla

Zakladné parametre Obsah balenia

Pripojenie: Bluetooth 4.1 1. Sluchadla.
Prevadzkovy dosah: az 10 m 2. USB kabel.
Doba prevadzky: az 6 h 3. Usnice.
Integrovany mikrofén 4. Kratky navod.
Nabijanie: micro USB, 5V, 500 mA 5. Spona.

Y6eauTeck B TOM, YTO rapHUTYPa ykasaHa Kak yCTPOCTBO BbiBoAa
3BYKa (HaCTPOWKM B BOCNPOW3BOASLLEM YCTPOMUCTBE).

MpousseauTe C6POC A0 3aBOACKNX HACTPOEK M CONPSIrUTE YCTPOCTBa
3aHOBO

MNepemectuTe rapHUTYpy Brke K yCTPOMCTBY.

TNpoBepbTe, HET N B HENOCPEACTBEHHOM BAIN30CTU UCTOHHIUKOB

3ByK 6ECrnpoOBOAHOTO CUrHara, KOTOPhIE MOTYT CO3AaBaTh NOMEXN.
BOCNpoM3BOANTCS C | OTperynupyiiTe rpoOMKOCTb 3Byka Ha rapHUTYPE 1 yCTPOiiCTBe.
VCKaXeHNaMI BbIKIIOUUTE rapHUTYPY, @ 3aTEM BHOBb BKITIOHMTE.

MpousseauTe cGPOC 10 3aBOACKMX HACTPOEK U CONPSArUTE YCTPOiCTBa
3aHOBO

Ecnu feiicTBus M3 CricKa Bbllle He MOMOraloT pelunTh NpoGrnemy, noxanyicta, oGpaTutec k
cny)KGe nopaAepxku Ha caite Canyon
yon.r i j-vopros/.

q3 A28
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Rozhranie Bluetooth

Riesenie problémov

3.1 DIhé stlacenie multifunk&ného tlacidla na 2 sekundy zapnite a potom zadaijte stav
parovania po 2 sekundach priamo (bez dalSej prevadzky), kontrolka stale blika.

3.2 Prejdite do nastaveni rozhrania Bluetooth na telefone, tablete alebo inom zvukovom
zariadeni Bluetooth®, a vyberte sluchadla Canyon BT. Ak zariadenie vyZzaduje heslo, zadajte
0000.

Po pripojeni za¢ne LED blikat namodro.

Prehravanie hudby

Nabijanie batérie

Pred pouzitim batériu plne nabite pomocou prilozeného USB kabla.

LED sviti indikator informuje, Ze prebieha nabijanie batérie. Po Uplnom nabiti tento LED
indikator zhasne.

Pri nizkej Urovni batérie sa ozve zvukova vystraha.

Na teleféne, tablete alebo inom zvukovom zariadeni Bluetooth vyberte skladbu, $tyl alebo
interpreta.

4.1 Na spustenie alebo pozastavenie stlacte stredné tlacidlo.

4.2 Na vyber predchadzajucej/nasleduijticej skladby stlacte jeden raz tlacidlo —/+.

4.3 Na znizenie/zvySenie hlasitosti podrzte stlacené tlacidlo —/+.

Rezim hands-free

Zapnutie/vypnutie

Zapnutie: Na dlh$ie nez 2 sekundy stlacte stredné tlacidlo.

Vypnutie: Na dlhSie nez 3 sekundy stlacte stredné tlacidlo.

Zresetovanie na vyrobné nastavenla Ked su sluchadla zapnute na dlhie ako 4 sekundy
stlacte stredné tlacidlo a tlagidlo ,—*.

Kratkym stladenim stredného tlacidla mézete zdvihnut alebo ukongit hovor.
Podrzanim stredného tlacidla na 2 sekundy moZete odmietnut hovor.
Ak chcete uskutoénit hovor na naposledy uloZzené &islo, dvakrat stlacte stredné tlacidlo.

Porucha Riesenie

Skontrolujte, &i slichadla nie su vybité.

Skontrolujte, &i st zariadenia prepojené, a ¢i je funkcia Bluetooth na
zariadeni zapnuta.

Bluetooth Odstrarite sltichadla zo zoznamu pripojenych zariadeni a znova ich
zariadenie sa neda | pripojte.

pripojit Sluchadla vypnite a opatovne zapnite.

Skontrolujte, ¢i su slichadla nastavené ako vystupné zvukové
zariadenie (v nastaveniach vasho prehravacieho zariadenia).
Obnovte vyrobné nastavenia a pripojte slichadla znova.

Presuiite sltichadla blizsie k zariadeniu.

Skontrolujte, i sa v blizkosti nenachadza zdroj bezdrétovych signalov,
ktoré by mohli spésobovat rusenie.

Na slichadlach a zariadeni nastavte hlasitost zvuku.

Slichadla vypnite a opatovne zapnite.

Obnovte vyrobné nastavenia a pripojte sltichadla znova.

Skreslené
prehravanie zvuku

Ak vyssie uvedené opatrenla nepomohli problem vyriesit, obrétte sa na stredisko podpory

C€ s

Vsetky ostatné nazvy produktov a ochranné znamky su majetkom pnslusnych vlastnikov

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cititi si urmati toate instructiunile inainte de a utiliza acest produs.
1.Protejati dispozitivul impotriva umezelii, apei sau prafului. Nu utilizati dispozitivul in
medii cu umiditate ridicata sau praf persistent.
2. Protejati dispozitivul impotriva incalzirii. Nu | utilizati in lumina directa a soarelui
sau langa dispozitive de incalzire.
3. Produsul se va conecta numai la o sursa corespunzatoare de caldura mentionata
in manualul de utilizare.
4. Nu folositi niciodata detergent lichid.
Utilizati doar textile uscate pentru a curata dispozitivul.

AVERTIZARE

1) Utilizarea castilor la un volum ridicat timp indelungat poate duce la pierderea temporara sau
definitiva a auzului.
2) Nu dezmembrati dispozitivul. Nu va recomandam sa-I reparati singur pentru ca riscati pierderea
garantiei.

GARANTIE

Perioada de garantie incepe de la data cumpararii produsului de la un DEALER autorizat CANYON.
Data este specificata pe chitanta sau factura. Pe perioada garantiei, orice reparatie sau inlocuire
de produs va fi hotarata doar de CANYON. Pentru a beneficia de garantie, produsul se va returna
la Dealerul autorizat de la care a fost cumparat impreuna cu dovada achizitiei (factura sau nota
livrare). Perioada de garantie este de 2 ani de la achizitie. Pentru mai multe detalii despre garantie:
http://canyon.eu/warranty-terms/

Producator: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus, Limassol 4103, Diamond Court, Kolonakiou Street 43,
Agios Athanasios. http://canyon.eu

SIGURNOSNA UPUTSTVA
Pre upotrebe proizvoda paZljivo procitajte korisnicko uputstvo i pridrzavajte se svih
instrukcija.
1. Zastitite uredaj od visoke vlaznosti, kao i od prodiranja vode i prasine. Nemojte
koristiti uredaj u vrlo vlaznim i prasnjavim prostorijama.
2. Zadtitite uredaj od grejanja: Nemojte ga koristiti blizu uredaja za grejanje i
izbegavaijte direktno suncevo svetlo.
3. Proizvod mora biti priklju¢en samo na odgovarajuci izvor napajanja. Vrsta odgovarajuceg izvora
napajanja navedena je u uputstvu za upotrebu.
4. Uredaj nikada ne prskaijte te¢nim deterdZentima.
Koristite samo suvu tkaninu za ¢iS¢enje uredaja.

UPOZORENJA

1) Upotreba slusalica: Koris¢enje uredaja s visokim nivoom glasnoée u duzem vremenskom periodu
moze dovesti do priviemenog ili potpunog gubitka sluha.

2) Demontaza uredaja je zabranjena. Ne preporucujemo da vrsite bilo kakve popravke ovog uredaja.
Neovlascene popravke dovode do gubitka garancije.

GARANCIJA

Garantni rok pocinje od datuma kupovine proizvoda od ovlaS¢éenog CANYON prodavca. Datum
naveden na racunu ili otpremnici je datum kupovine. Tokom garantnog roka, bilo koji popravak,
zamena ili povracaj novca vrdi se po pravilniku firme CANYON. Za pruzanje garantnih usluga,
proizvod se mora vratiti na mesto kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (racun ili otpremnica).
Garantni period je 2 godine nakon kupovine proizvoda od strane kupca. Trajanje servisa: 2 godine.
Za detalje o koriséenju i garanciji posetite: http://canyon.eu/warranty-terms/

Proizvodac: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus, Limassol 4103, Diamond Court, Kolonakiou Street 43,
Agios Athanasios. http://canyon.eu

WHCTPYKUWKM NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU
TpounTaliTe 1 CrieayiTe BCEM MHCTPYKLIMSIM NEpe/ UCTIoNb30BaHUeM NpoayKTa.
1. O6eperaliTe yCTPOICTBO OT MOBbILIEHHOI BAXHOCTH, NOMaAaHMA BOAbI U MbIAN.
He ycTaHasnmsaiite B nc cnol 01 BNIAXHOCTBIO N 0CTbHO.
2. OGeperaiiTe yCTPOWCTBO OT HarpeBa: He YCTaHaBnuBaiTe ero psipoM C
HarpeBaTenbHbIMI NPUGOpaMK 1 He NOABEpraiTe BO3AEHCTBIIO NPSMBIX COMHEUHBIX
nyyen.

3. TpoayKT AoMmKeH GbiTh MOAKMIOHEH K UCTOUHUKY NUTAHWS TONMbKO TOTO TUMA, KOTOPBLIA ONUCaH B

MHCTPYKLIM N0 3KCInyaTauun.

4. Hukoraa He pacnbINANTe XUaK1e YUCTSALIME CPEACTBA.

OuunLanTe YCTPOCTBO TOMBKO CYXOM TKaHbHO.

NPEAYNPEXAEHUA

1) Vicnonb3oBaHWe rapHUTYPbl Ha BbICOKOM YPOBHE MPOMKOCTM Ha MPOTSHKEHUN [NUTENBHOTO
BPEMEH! MOXET NPUBECTM K BPEMEHHOW NN NOCTOSIHHOM yTepe Cryxa.

2) 3anpeLiaeTcs CHUMaTL KOPNyC yCTPOACTBA. [loMbITKa OTPEMOHTUPOBATL AaHHbIA NPUGOP He
pekomeHAyeTCs U BEAET K NOTepe rapaHTuun.

TAPAHTUUHBIE OBA3ATENBCTBA

[apaHTUIHBI CPOK UCHUCNISIETCA CO [HS MOKYNKW ToBapa y aBTopu3oBaHHoro Mpogasua CANYON.
3a faTy NoKynkv NPUHUMAETCs 1aTa, ykasaHHas Ha Ballem TOBapHOM YeKe Uni e Ha TPaHCMOPTHOI
HaKnagHoii. B TeYeHMe rapaHTUIHOTO Nep1oaa PEMOHT, 3aMeHa NMGo BO3BPaT CPeACTs 3a NOKyMKY
npoussoanTcs Ha yemotpeHne CANYON. [Ins npeaocTaBneHns rapaHTUHOrO o6enyxuBaHns Tosap
[lomKeH BbiTh BO3BpalLeH MPoaaBLy Ha MECTO MOKYNKki BMECTE C [I0Ka3aTenbCTBOM MOKYMKK (Hek
WM TPaHCIOPTHast HaknaaHast). FapaHTus 2 rofia ¢ MOMEHTa NpuoBpeTeHus Tosapa notpebuTenem.
CpOK cnyx6bl 2 ropa. ,ElononHmeanaa MHd)opMaum 06 1cnonb3oBaHUM U rapaHTUM JOCTynHa Ha
caiite

L Y o Yy
MpousBoauTens: Asbisc Enterprises PLC, Kunp, llumaccon 4103, laiimona Koprt, yn. Kononakuy
43, Arroc ATaHacmoc. http /lcanyon.ru

n o 000 «ACBUC», 129515, r. Mocksa, yn. Akagemuka
KoponeBa ,qoM 13, cTp. 1, Ten. +7 495 775 06 41.

BEZPECNOSTNE POKYNY
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujuce pokyny a postupujte podra nich.
1. Zariadenie chrarite pred vysokou vihkostou, a davajte pozor, aby sa dofi nedostala
voda alebo prach. Zariadenie nepouzivajte na velmi vihkych alebo prasnych
miestach.
2. Zariadenie chrarite pred vysokou teplotou: Nepouzivajte ho v blizkosti
vykurovacich zariadeni a chrérite ho pred priamym sInecnym svetlom.
3. Zariadenie by malo byt prlpmene vyhradne k zodpovedajicemu napajaciemu zdroju. Typ
zodpovedajliceho napajacieho zdroja je uvedeny v navode na obsluhu.
4. Na zariadenie nikdy nestriekajte Cistiace prostriedky v spreji.
Na jeho &istenie pouzivajte vyhradne suchd handricku.

VAROVANIA

1) Pri dlhodobom pouzivani slichadiel pri vysokej trovni hlasitosti moze dojst k doCasnej alebo k
trvalej strate sluchu.

2) Zariadenie sa nesmie rozoberat. Toto zariadenie neodpori¢ame Ziadnym spésobom opravovat.
Nepovolené opravy maju za dosledok stratu zaruky.

ZARUKA

Zaruéna doba zacina plynat diiom zakupenia produktu u autorizovaného predajcu znacky Canyon.
Za datum zakUpenia sa povazuje datum uvedeny na pokladni¢nom bloku alebo dodacom liste.
Pocas zaruénej doby sa akakolvek oprava, vymena alebo vratenie ceny za nakup uskutocfiuje na
zaklade uvazenia spolo¢nosti Canyon. Aby ste si mohli uplatnit' zaruku, budete musiet produkt vratit
predajcovi, u ktorého ste si ho zakupili, spolu s dokladom o kupe (pokladni¢ny blok alebo dodaci list).
Zéruéna doba je 2 roky od zakUpenia vyrobku zakaznikom. Prevadzkova Zivotnost: 2 roky. Podrobné
informéacie o pouzivani a zaruke st dostupné na stranke http://canyon.eu/warranty-terms/

Vyrobca: Asbisc Enterprises PLC, Cyprus, Limassol 4103, Diamond Court, Kolonakiou Street 43,
Agios Athanasios http://canyon.eu



